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الدورة الثامنة والخمسون 
البند ٢٦ من جدول الأعمال 

الحالــة في أمريكــا الوســطى: التقــدم المحــرز فــــــــــي 
  تشكيل منطقــــة سلام وحرية وديمقراطية وتنمية 

الاتحاد الروسي، إسبانيا، إستونيا، إكوادور، ألمانيا، أيرلنــدا، إيطاليــا، البرتغــال، بلجيكــا، 
بلغاريا، بولندا، الجمهورية التشيكية، الدانمرك، سلوفاكيا، سلوفينيا، السويد، سويســرا، 
غواتيمــالا، فرنســا، فــترويلا، فنلنــدا، كنــدا، كوســتاريكا، كولومبيــا، لاتفيــا، لكســمبرغ، 
ليتوانيا، مالطة، المكسيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، النرويج، 
النمســا، هنــدوراس، هنغاريــا، هولنــدا، الولايــات المتحــدة الأمريكيــة، اليونــان: مشـــروع 

  قرار منقح 
 بعثة الأمم المتحدة للتحقق في غواتيمالا 

إن الجمعية العامة، 
إذ تشــير إلى قرارهــا ١٦١/٥٧ المــؤرخ ١٦كــانون الأول/ديســــمبر ٢٠٠٢، الـــذي 
قررت فيه أن تأذن بتجديد ولايــــة بعثة الأمـم المتحــــــدة للتحقـــــــق في غواتيمـالا للفـترة مـن 

١ كانون الثاني/يناير إلى ٣١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٣،  
وإذ تأخذ في اعتبارها أن حكومـة غواتيمـالا أكـدت مجـددا التزامـها بـالتنفيذ الكـامل 

لاتفاقات السلام، 
ـــن اتفاقــات الســلام لم تنفــذ بعــد وأن  وإذ تشـدد علـى أن هنـاك جوانـب أساسـية م
الجدول الزمني للتنفيذ والتحقق الذي وضعته اللجنة المعنيـة بمتابعـة تنفيـذ اتفاقـات السـلام يمتـد 

إلى اية سنة ٢٠٠٤، 
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وإذ تـأخذ في اعتبارهـا طلـب حكومـة غواتيمـــالا تمديــد ولايــة البعثــة إلى ايــة عــام 
٢٠٠٤، في ضوء استصواب بقاء البعثـة خـلال السـنة الأولى للحكومـة الجديـدة، الـتي سـتتولى 

مهامها في كانون الثاني/يناير ٢٠٠٤، 
وإذ تأخذ في اعتبارها أيضا أن منظمات اتمـع المـدني في غواتيمـالا واتمـع الـدولي 
أعربـت عـن قلقـها إزاء احتمـال حـدوث نكسـات في تنفيـذ اتفاقـات السـلام في حـال مغــادرة 

البعثة غواتيمالا قبل أن تتولى الحكومة الجديدة مهامها وتثبت التزامها بعملية السلام، 
وإذ تحيط علما بتوقيع ممثلي الأحزاب السياسية الرئيسية في غواتيمالا علـى إعـلان في 
١٠ تموز/يوليه ٢٠٠٣، برعاية منظمة البلـدان الأمريكيـة، يعربـون فيـه عـن دعمـهم لاتفاقـات 

السلام باعتبارها اتفاقات رسمية يتعين إدماجها في خطط الحكومة لتنفيذ عملية السلام، 
وإذ تأخذ في اعتبارها التقرير الثامن للأمين العام عـن التحقـق مـن الامتثـال لاتفاقـات 

السلام(١)، 
وإذ تـأخذ في اعتبارهـا أيضـا التقريـر الرابـع عشـر المتعلـق بحقـوق الإنسـان المقـدم مــن 

البعثة(٢)، 
وإذ تأخذ في اعتبارها كذلك تقرير لجنة استجلاء التاريخ(٣)، 

ـــة الســلام في غواتيمــالا،  وإذ تؤكـد الـدور الإيجـابي الـذي تؤديـه البعثـة في دعـم عملي
وإذ تشدد على ضرورة استمرار تمتع البعثة بالدعم الكامل من جميع الأطراف المعنية، 

وقد نظرت في تقرير الأمين العام عن أعمال البعثة(٣) وفي التوصيات الواردة فيه، 
ترحـب بـالتقرير الثـامن للأمـــين العــام عــن التحقــق مــن الامتثــال لاتفاقــات  - ١

السلام(١)؛ 
ترحب مع الارتياح بالتقرير الرابع عشـر المتعلـق بحقـوق الإنسـان المقـدم مـن  - ٢

بعثة الأمم المتحدة للتحقق في غواتيمالا(٢)؛ 
يــب بحكومــة غواتيمــالا إلى مواصلــة التزامــها بــالتنفيذ الكــامل لاتفاقــات  - ٣

السلام؛ 

 __________
 .A/58/267 (١)
 .A/58/566 (٢)

A/53/928، المرفق.  (٣)
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يب أيضا بالمسؤولين الحكوميين المنتخبين أخيرا إلى اتخاذ الإجراءات لتنفيـذ  - ٤
الالتزامات التي أخذها ممثلو الأحزاب السياسية الرئيسية علـى عاتقـهم في تمـوز/يوليـه ٢٠٠٣، 
بدعم اتفاقات السلام باعتبارها اتفاقات رسمية يتعين إدماجها في خطط الحكومة لتنفيذ عمليـة 

السلام؛ 
تحيط علما بالتوصيـات الـواردة في تقريـر الأمـين العـام عـن أعمـال البعثـة(٤)،  - ٥
والـتي ـدف إلى كفالـة اسـتجابة البعثـة علـى النحـو المناســـب لمتطلبــات عمليــة الســلام حــتى 
ـــالنظر إلى المســائل العديــدة المعلقــة الــتي لا تــزال تلــزم  ٣١ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٤، ب

معالجتها، وإلى ضرورة ضمان التزام الحكومة الجديدة باتفاقات السلام؛ 
تلاحظ أنه بينما تحققــت البعثـة خـلال عـام ٢٠٠٣ مـن أربعـة جوانـب عامـة  - ٦
لاتفاقـات السـلام، فإـا سـتركز خـلال عـام ٢٠٠٤ علـى مجـالين فقـط همـا حقـوق الإنســـان، 

والتجريد من السلاح وتعزيز سلطة المدنيين؛ 
ـــود في  تلاحــظ أيضــا نتــائج اجتمــاع الفريــق الاستشــاري لغواتيمــالا، المعق - ٧
غواتيمـالا سـيتي يومـي ١٣ و ١٤ أيـار/مـايو ٢٠٠٣، والـذي اتفـق فيـــه المشــاركون علــى أن 

اتفاقات السلام ينبغي أن تظل الخريطة الرئيسية لطريق غواتيمالا نحو التنمية؛ 
تلاحظ كذلك أنه رغم التحقق من إحراز تقدم في بعض االات، مثل سـن  - ٨
تشريعات لمكافحة التمييز بمظاهره العديدة، وإعادة نشر الوحدات العسكرية، ووضـع برنـامج 
وطني لتعويض ضحايا انتهاكات حقـوق الإنسـان المرتكبـة أثنـاء الصـراع المسـلح، فـإن التقـدم 
نحو تنفيذ اتفاقات السلام خلال العام الماضي كان أقل مـن المتوقـع، وغـير كـاف لإعطـاء قـوة 

دفع جديدة لعملية السلام؛ 
تلاحظ أن توطيد عملية بناء السـلام لا يـزال يشـكل أحـد التحديـات المهمـة  - ٩
التي تتطلب مزيدا من الإرادة السياسية، ومشاركة سائر قطاعات اتمع، واسـتمرار مشـاركة 

اتمع الدولي؛ 
تلاحظ مع القلق مناخ الترويع ضـد موظفـي القضـاء والمدافعـين عـن حقـوق  - ١٠

الإنسان والناشطين اجتماعيا والصحفيين؛ 
تحيـط علمـا بالاتفـاق الـــذي توصلــت إليــه في آذار/مــارس ٢٠٠٣ حكومــة  - ١١
غواتيمـالا وأمـين مظـالم حقـوق الإنسـان، بدعـم مـن اتمـع المـدني، والـذي يجـري تنقيحــه في 

الوقت الحاضر لإنشاء لجنة للتحقيق في التنظيمات غير القانونية والأجهزة الأمنية السرية؛ 
 __________
 .A/58/262 (٤)
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ترحب مع الارتياح بالاتفاق الموقع في ١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٣ بـين  - ١٢
حكومـة غواتيمـالا والمفـوض السـامي لحقـوق الإنسـان المتعلـق بإنشـــاء مكتــب تــابع لمفوضيــة 
حقـوق الإنسـان في غواتيمـالا يتمتـع بولايـــة رصــد حالــة حقــوق الإنســان في البلــد وإســداء 
المشورة للحكومة بشأن صياغة وتنفيذ السياسات والبرامج والتدابـير الراميـة إلى تعزيـز وحمايـة 

حقوق الإنسان؛ 
يب بالحكومة إلى مواصلة تخفيض الإنفـاق العسـكري وتخصيـص ميزانيـات  - ١٣

كافية للمؤسسات والبرامج التي منحت لها الأولوية بموجب اتفاقات السلام؛ 
تؤكد أهمية التنفيذ التام للاتفـاق المتعلـق ويـة وحقـوق السـكان الأصليـين(٥)  – ١٤
بوصف ذلك مفتاحا لمكافحة التمييز وتوطيـد السـلام وتحقيـق المسـاواة في غواتيمـالا، وتشـدد 
على ضرورة التنفيذ التام للاتفاق المتعلق بالجوانب الاجتماعية والاقتصادية والحالـة الزراعيـة(٦) 

بوصفه وسيلة لمعالجة الأسباب الجذرية للصراع المسلح؛ 
يب بالحكومة إلى تنفيذ توصيات لجنة استجلاء التاريخ بغية تعزيز المصالحـة  - ١٥
ـــهاكات حقــوق  الوطنيـة، وإقـرار الحـق في معرفـة الحقيقـة وتوفـير سـبل الانتصـاف لضحايـا انت

الإنسان والعنف المرتكبة أثناء الصراع الذي دام ستة وثلاثين عاما؛ 
تدعــو اتمــع الــدولي، وبصفــــة خاصـــة الوكـــالات المتخصصـــة والـــبرامج  - ١٦
والصناديق التابعة لمنظومة الأمم المتحدة، إلى مواصلة دعم توطيد عمليـة بنـاء السـلام، واعتبـار 
اتفاقـات السـلام إطـارا لبرامجـها ومشـاريعها الخاصـة بتقـديم المسـاعدة التقنيـة والماليـــة، وتؤكــد 
ـــل الأمــم المتحــدة للمســاعدة  الأهميـة المسـتمرة للتعـاون الوثيـق فيمـا بينـها في سـياق إطـار عم

الإنمائية لغواتيمالا؛ 
تحث اتمع الدولي على أن يقدم، من خلال آليات التعـاون الـدولي القائمـة،  - ١٧

الدعم المالي لتعزيز القدرات الوطنية على ضمان توطيد عملية السلام في غواتيمالا؛ 
تحث أيضا اتمع الدولي على أن يقدم الدعم المالي لتعزيز قدرات الوكـالات  - ١٨
ـــة الأمــم المتحــدة بمــا في ذلــك المكتــب التــابع  المتخصصـة والـبرامج والصنـاديق التابعـة لمنظوم
ـــة  لمفوضيـة حقـوق الإنسـان الـذي سينشـأ في مدينـة غواتيمـالا في المسـتقبل، بينمـا تسـتعد البعث
لتكثيف أعمالها من أجل ضمـان قيـام هيئـات منظومـة الأمـم المتحـدة وأعضـاء اتمـع الـدولي 

بمتابعة محددة، في إطار استراتيجية عامة لفترة الانتقال؛ 
 __________

A/49/882-S/1995/256، المرفق.  (٥)
A/50/956، المرفق.  (٦)
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تؤكـد علـى أنـه بـالرغم مـن الـدور الرئيســـي الــذي أدتــه البعثــة في النــهوض  - ١٩
بتوطيد دعائم السلام ومراعاة حقوق الإنسان وفي التحقق من الامتثال للجدول الزمني المنقـح 
لتنفيذ ما لم ينفذ بعد مـن الالتزامـات المنصـوص عليـها في اتفاقـات السـلام، فـإن نجـاح عمليـة 
ـــة منــها  السـلام علـى المـدى الطويـل مرهـون بقـدرات المؤسسـات الغواتيماليـة، سـواء الحكومي

أو التابعة للمجتمع المدني، وبتجدد التزامها باتفاق السلام؛ 
تطلب إلى مؤسسات منظومة الأمم المتحـدة العاملـة في غواتيمـالا أن تواصـل  - ٢٠
رصـد تنفيـذ الاتفـاق المتعلـق بـالجوانب الاجتماعيـة والاقتصاديـة وحالـــة الزراعــة(٦) وأن تقــدم 
سنويا، في إطار تقرير برنامج الأمم المتحدة الإنمائي عن التنمية البشـرية علـى الصعيـد الوطـني، 

تقريرا عن تنفيذ الاتفاق مستخدمة في ذلك المنهجية والمؤشرات التي وضعتها مع البعثة؛ 
تقرر أن تأذن بتجديد ولاية بعثة الأمـم المتحـدة للتحقـق في غواتيمـالا للمـرة  - ٢١

الأخيرة للفترة من ١ كانون الثاني/يناير إلى ٣١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٤؛ 
تطلب إلى الأمين العـام أن يقـدم إلى الجمعيـة العامـة في بدايـة دورـا التاسـعة  - ٢٢
والخمسين تقريرا عن تنفيذ هـذا القـرار، ثم تقريـرا ائيـا عـن أعمـال البعثـة قبـل ايـة الـدورة، 

مشفوعين بما يراه مناسبا من توصيات. 
 


